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009 m. lapkr idio 20 d. rryko Kauno technologi jos universi teto Htr-
manitari ni g moksh,l f akulteto Kalbot,vros kat ed ros suren gta m okslin e
konferenci ja , ,Kaibos teor i ja i r  prakt ika' l  Tradici5kai kas dvejus metr ls

orgauizuoiamos konferenci jos t ikslas -  sutelkt i  kalbininkus, lokal izaci jos
sprecial istus, terminologus, terrnini ios tvarkytojus, vert imo teoret ikus, ver-
tejus i r  redaktor ius pasidalyt i  moksl inemis iZvalgomis, prakt ine pat ir t imi.
skatinti tarpdisciplinin! dialog4, ivairiq kalbotyros Sakq ir kittl mokslq atsto-
vq bendradarbiavim4. Konferenci joje dalyvavo praneiejai  i I  i1 inst i tuci lq,
perskaityt i  45 pranei imai l ietuviq, anglg, vokiediq i r  rusq kalbomis.

Konferenci iq pradeio i r  dalyvius pasveikino Kalbotyros katedros vedeja

f  u r g i t a  M i k e l i o n i e n e  i r  H u m a n i t a r i n i r l  m o k s l t l  f a k u l t e t o  p r o d e k a n e
Audra  Daubar iene.  P lenar in iame posedy je  perska i ty t i  du  praneSimai
atspindejo pagrindines konferenci jos temas: pirmasis skir tas vert imo prob-
lematikai .  antrasis -  terminologi jos i r  kalbos technologi jq klausimams. Vy-
tau to  D idZ io io  un ivers i te to  Ang lq  f i lo log i jos  ka tedros  docenre  V io le ta
K a I e d a i t e prane5ime Kulturini4 realij4 ii laikymas ir adaptacija K. Donelai-
iio ,Met4" oertimuose i anglry kalbq nagrinejo verte\ jui kylancYi4 dilem4. kiek
kulturinio kolorito ii laikyti vertime, kad iis nebutq pernelyg egzotiSkas ir
i i l iktq suprantamas ki tq kul t t l rq atstovarns. Vytauto DidZioio universi teto
Lietuviq kalbos katedros docente, Kompiuterines lingvistikos centro mokslo
darbuoto ja  Er ika  R imkute  ska i te  p rane l im4 Automat in io  l ie tuu iq  ka lbos
termin4 nustatymo gal imvbis.  kur iame apZvelge jau at l iktus I ios sr i t ies tv-
r imus Lietuvoje i r  uZsienvje, aptare elektroninius termini jos iStekl ius. Pra-
neSeja taip pat L-rristate eksperitnentini 5r'ietimo ir mokslo terminq tekstynq,
i5 kur io automati(kai  i5r inkt i  terminai.  aptare te.rmint l  atpaZinimo proceso
etapus. i rankius i r  kylandius sunkumus. E. Rimkute pabreZe. kad automati-
nis terminrl nustatyntas. nors ir uZima daugiau laiko nei rankinis, yra objek-
tyvesnis,  padeda pastebet i  tuos daZnai vartojamus stabi l iuosius junginius,
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kurie nera apibr6Ziarni  kaip terrninai ,  bet ddl  daZnos vartosenos iuos gal ima

laikyt i  terminais.  Be- to,  tur int  tekstyn4, susidarius anal izuojamq ZodZiq ar

junginiq konkordansus ir juose ieikant termintl, matyti i lsamus kontekstas,

ktrr iuo remiant is gal i rna lengviau bei objektyviau apibreZt i  terminr-rs.

Po plenarinio posedZio konferenci ios dalyviai  tgse darb4 tr i iose sekci iose.

Terminologi jai  skir tas trediosios se'kci jos posedis,  kur iame perskaityt i  pen-

k i  p r a n e i i m a i .  V i l i  j a  C e l i e i i e n e  ( K a u n o  t e c h n o l o g i i o s  u n i v r ' r s i t e t a s )

praneSime luairiakilme kompiuterijos termin4 sinonimija tragrineio kompiu-

ter i jos sinonimif  os kai t4,  anal izavo ivair iaki lmit l  terminq sinonimq ei lutes

dvieiuose V l)agienes. G. Grigo. T. |evsikovos Iinciklopedinio kctmpiuterijos

)odyno leic l imuose (2005 m. i r  2008 rn.) .  f i  r l t lstate, kacl  anal izuoiamame

ankstesnio leidimo ir  velesnio leidimo Zodyne pirmenybe teikiama sko-

l int iems terminams - s inoninrt l  e i ludiLl  su pagrindiniais l ietuvi5kais ter-

nr inais yra i iek t iek maZiau. Palyginus abu leic l imus. gal ima teigt i ,  kaci  per

keler ius metus kompiuter i jos terminq sinoniml i  ei ludiq uesumaZeio. Dal is

2-ojo leidimo sinonimini t l  terminq ankscl iar.r  s inonimq netr.rrejo.  I le to,  kai

kur ios sinonimq ei lutes su pagrindiniais l ieturr iSkais terminais pirmenybg

uZleido skol int iems terminams. Pastebdta i r  s inonimq nesusiei imo atveiq:

br.rvg sinoniminiai  te 'rminai nauiame leic l imc'pateikt i  kaip atskir i  terminai.

Savq ir  skol int t l  terminq konkurenci jos problem4 pranel ime Lietuui ik i  i r

tarptautiniai terminai radioelektronikos terminijoje taip pat nagrineio V i r g i -

n i  ia  S tan  kev id . ie  ne  (Kat rno  tcchno log i jos  t tn ivers i te tas) .  Prane\e ja  ana-

lizavo sinor-rimiikus terminus. pateiktus 2000 nr. ii leistanre penkiakalbiame

Rttdioelektronikos terminry lodyne, kuriame yra daug daugiaZodZirl terminq,

pirnr4 kart4 teik iamLl l ietuvir l  kalba. | i  s iekc i is iai ik int i ,  kokios tendenci jos

budingos slrdarant naujus Zodynus ir  ar sava kalba laikoma pr ior i tet ine,

kur iant nart lus be' i  t iksl inant jau esamtts terminus.

Auira R i  mkut e (Lietuviq kalbos i r-rst i tutas) pranei inte Apie kui  kur icts

bendrojo lauinimo ir profesinio mokymo(si) dalykq uadouelitl rankra!ilq termi-

nt1 tuarkybos problemas aptare daZniausius vador-eiiq rankraidiq terminiios

trukumus. Vert inant vadovel ius pastebeta, kad iLl  rankraidiuose vartoianra

pasenusiq terminq, nes autor iai  nesiremia at i t inkamos sr i t ies naujausiais

terminq Zodynais.  Gana daZuai vadovel iq rengeiai  nesi laiko reikalavimo

kir t iuot i  r- isus tekste ar pr ic ledamame Zodyne\ ly je su s.1r 'okq apibrei t imis

teikiamus terminus. Daugiausia darotna terminq darybos klaidq. PamirS-

tarni  reik imingi ternr inq reikalavimai -  t rumplt tnas i r  t ikslumas. Nors t iek

terminq sinonimai.  t iek iq var iantai  termini ioie nepageidaut ini .  r 'adovel i r l
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rankraldiuose jq vartojama. Daugiausia sinonimi5kai vartojamas lietuvilkas

ir tarptautinis terminai. Pirmenybe teiktina lietuviXkiems terminams.

S o I ve i g a S p r i n d i e n e (Lietuvos nacionaline biblioteka), skaitydama

pranebim4 Ripestiai del restsuratoriry profesines kalbos, apgailestavo, kad lie-

tuviSkoji dokumentq restauravimo terminija tebera menkai sunorminta, la-

bai truksta profesiniq terminq. Praneieia ivardijo pagrindinius restauratoriq

kalbos trukumus: vartojama nemaZai rusicizmq, germanizmtl ,  polonizmq,

atsiradusiq tarybiniais metais, o nepriklausomyb6s laikotarpiu anglicizmq;

stingant lietuviSkq terminq, restauratoriai susikuria nemotyvuotq, keisttl

terminq, vartoja net tarmybes; vartojama daug sinonimiSkq terminq, nes

kiekvienas restauravimo padalinys kuria savo profesing leksik4. Praneleja

pabreZe, kad apie bntinybg restauravimo terminus aprobuoti (o trukstant
jq -  kurt i  naujus) restaurator iai  diskutavo ne vienoie konferenci ioie.  Lie-

tuvos standart izaci jos departamento iSleist i  terminq standartai  LST ISO

4046:2007 Popierius, leartonas, plauliena ir su jais susijg terminai (2-5 dalys)

ir LST ISO 5I27:2008 Informacija ir dokumentauimas. Aiikinamasis iodynas

teuZpilde nedidelg dali restauratoriq profesines kalbos spragq.

B i r u t e s  B r i a u k i e n e s  ( K a u n o  m e d i c i n o s  u n i v e r s i t e t a s )  p r a n e i i m o

StudentL! poiiirio i specialybis kalbq kai kurie aspektai tikslas - patyrineti,

kaip Kauno medicinos universiteto studentai vertina savo ir destytojq kal-

b4; suZinoti, ko studentai tikisi i5mokti studijuodami specialybes kalbE ir

nustatyti, ar pakito studentq kalba po specialybes kalbos studijq. Anketines

apklausos duomenys rodo, kad studentq poZiiris i savo kalb4 specialybes

kalbos studijq pradZioje ir pabaigoje statistiSkai reik5mingai nesiskyre, o

destytoiq kalb4 studentai  buvo l inkg blogiau vert int i  specialybes kalbos

studi jq pabaigoje nei jq pradZioje. Be to, pasi tv ir t ino kel iama hipoteze,

jog po specialybes kalbos studi jq padideja studentq kalbine kompetenci ja.

Terminologi jai  art imos problemos pal iestos i r  k i tuose sekci jq posedZiuo-

se. Antrojoje -  kalbos technologi jq i r  gret inamosios kalbotyros -  sekci joje

d i s k u t u o t a  d e l  k a l b o t y r o s  t e r m i n i j o s .  I o l a n t a  K o v a l e v s k a i t e  i r  E r i -

ka Ri mkute (Vytauto DidZiojo universi tetas) pranei ime Samplaiki ikumo

raiika lietuuirl kalboje teige, kad gretinamasis morfologinitl samplaikq ty-

rimas atskleide butinybg tikslinti samplaiki5kum4 ivardijandius kalbotyros

terminus, nustatyti terminq samplaikinis, sudetinis, sudurtinis, suaugtinis

santyki. Prane56jos siule i5plesti esam4 morfologines samplaikos apibreZti,

t. y. samplaika laikyti ne tik i5 dvieiq ar daugiau i.odLiq sudaryt4 sustabard:ju-

s f  j u n g i n i ,  b e t  i r  s u a u g t i n i u s  Z o d Z i u s .  H a n s - H a r r y  D r o B i g e r  ( V i l n i a u s
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universitetas) nagrineio vokiediq ir lietuvir4 kalbotyros termintl ekvivalen-

t i5kumo problem4. Kai kur ie kalbotyros terminai,  anot praneSejo, la ikyt ini

real i jomis, nes ivardi ja t ik v ienai kur iai  kalbai budingus rei5kinius. Su i i t l

terminq vartojimo ir vertimo problema susiduriama ra5ant gretinamuositts

ir  lyginamuosius kalbotyros darbus.

Pirmosios -  vert i rno -  sekci jos posedyie, skir tame special izuotam vert i -

mui, perskaityti trys praneiimai, kuriuose nagrindti terminai kaip vertimo

vienetai. Terminq ekvivalenti5kumo, savos kalbos ir tarptautinio termino

konkurenci jos vert imo tekstuose problemos yra i t in svarbios technikos i r

k i t q  s r i d i q  t e k s t q  v e r t e j a m s .  V i o l e t a  f  a n u l e v i i i e n e  i r  S i g i t a  R a c -

k e v i  d i  e n e (Mykolo Romerio universi tetas) nagrinejo baudZiamosios tei-

ses terminq vert imo i5 anglq kalbos i  l iet trv iq kalb4 klausimrrs. terminq

formaliosios sandaros ir semantikos skirtumus, kuriuos nulemia skirtingos

terminq kurimo tradici ios. Palyginusios 30 terminq porq, kur ias sudaro

dviejg teises sistemq (Lietuvos ir  Angl i jos-Velso) nusikalstamq veikq pa-

vadinimai,  praneidjos nustate. kad skir iasi  t iek vient is iniq,  t iek sudet iniq

terminq sudarymo budal.  Dauguma anglq kalbos vient is iniq terminq vra

sudtrrtiniai i.odi,iai, o lietuvitl kalboje r,ryrau ja veiksmaZodiniai priesaginiai

daiktavardZiai. Lietuviq teisers kalboje nevengiama ilgq sudetiniq terminq

su tr i jq i r  datrgiau pakopq valdymu, o anglq kalbos sudet iniai  terminai vra

trumpesni, jq formalioji struktlra paprastesne. Terming semantikos tyrimai

rodo, kad t ik nedaug t i r iamrl  kalbq terminq gal i rna laikyt i  absol iudiais at i -

t ikmenimis. Dauguma jq tera dal iniai  at i t ikrnenys, nusakantys t ik i i  dal ies

pana5ias nusikalstamas veikas. Teises termintl vertimo sunkumus taip pat

ap tard  AuSra  Stepanov iene (Myko lo  Romer io  un ivers i te tas)  p rane5 i -

me Teisds kalbos uertimo ypatumai. fo atrtorci atkreip6 demes! i pusterminitl

vert imo problem4. Ian i  na L iat  ukait  e (Vytauto DidZiojo universi tetas)

prarre'5inre Medicinos irangos instruLecij4 uertimo problemos nagrinejo termi-

nizuotq anglq kalbos junginig vert imE i  l ietuviq kalbE. Praneiela pastebef o,

kad nemaZai tokiq junginiq i l ietuviq kalb4 verdiami pirm4 kart4 ir neturi

aprobuotq at i t ikmenq, todel daroma klaidq.

Kituose vistl trijtl sekcijq praneiimuose nagrineti ivairus groZines litera-

turos, vaikq literaturos, dalykiniq tekstq vertimo klausimai, pristatyti ivairiq
kalbos lygmenrl gretinamieji tyrirnai. svarstytos tarpkulttlrines komunika-

cijos ir kalbtl kontaktq problemos, daug dimesio skirta kalbos vartojimui

elektroniniame diskurse ir  kalbq technologi jons.

ISleistas konferenci jos prane(imq teziq r inkinvs.
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Moksline konferencif a ,,Kalbos teoriia ir praktika" buvo naudinga ne tik

mokslininkams ir destytojams, bet ir konferencij 4 organizavusio universite-

to Humanitariniq mokslq fakulteto Technikos kalbos vertimo ir redagavimo

soecialvbes studentams.

Gauta  2009-12-15

Sigita Stankevidiene

Kauno technologi jos universitetas

Gedinrino g. 43, LT-44240 Kaunas

E. paitas: sigita.stankeviciene@ktu.l t
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